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MOD : WR-LB40-MPD4 
Production code : 919555 
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GB D F I E P

A1 Cycle timer Programmschaltwerk Programmateur de cycle Timer ciclo Programador de ciclo Programador ciclo

B1 Boiler thermostat
Temperaturbegrenzer 

Durchlauferhitzer
Thermostat surchauffeur Termostato boiler Termostato del calderin Regolador de temperatura caldeira

B3 Tank thermostat Tanktemperaturbegrenzer Thermostat cuve Termostato vasca Termostato del deposito Regolador de temperatura tanque

B5 Door switch Reed- Türsicherheitkontaktschalter Micro contact de porte Micro porta Interruptor de puerta Micro-interruptor porta

B10 Tank level control Tankniveauschalter Pressostat de cuve Controllo livello vasca Interruptor del nivel en la cuba Interruptor de nivel tanque

B17 Tank limiting thermostat Tank begrenzugs thermostat Thermostat de limitation de la cuve Termostato limitatore vasca Termostato limitador cuba Limitador de tremperatura caldera

C1 Wash pump noise filter Fünkenstörfilter Umwälzpumpe Condensateur pompe de lavage Condensatore pompa lavaggio Condensador bomba de lavado Condensator bomba lavagem

E1 Boiler heating element Heizkörper Durchlauferhitzer Resistance du surchauffeur Resistenza boiler Resistencia del calderin Resisténcias caldera

E3 Tank heating element Tankheizung Resistance de cuve Resistenza vasca Resistencia de la cuba Resisténcia cuba

Fa Terminal fuse Sicherungsklemme Borne fusible Porta fusibile

Fc Capacitive filter Kapazitiver Filter Filtre capacitif Filtro capacitivo Filtro capacitivo Filtro capacitivo

F1 Boiler safety thermostat
Durchlauferhitzer 

Temperaturbegrenzer
Thermostat securite surchauffeur Termostato sicurezza boiler Limitador de temperatura del calderin Rgolador de temperatura caldera

F10 Tank level safety switch Überlaufschutz Tankniveauschalter Pressostat de contrôle niveau Cuve Sicurezza livello vasca Interruptor de nivel agua en la cuba Segurança de nivel tanque

H1 Power lamp Netz Kontrolleuchte Voyant reseau Spia di linea Lámpara de piloto alimentación Làmpada indicadora tenção

H2 Boiler heating lamp Heizkörper Kontrolleuchte Voyant de chauffage Spia riscaldamento boiler Lámpara de piloto calefacción Làmpada indicadora aquecimento

H3 Cycle lamp Spülprogramm Kontrolleuchte Voyant de cycle Spia ciclo Lámpara de piloto ciclo Làmpada indicadora ciclo

H4 Tank heating lamp Heizkörper Kontrolleuchte Voyant de chauffage Spia riscaldamento vasca Lámpara de piloto calefacción Làmpada indicadora aquecimento

K1 Safety boiler relay Boiler Temperaturbegrenzer Relais Relais contrôle surchaffeur Relè sicurezza boiler Relé  segurancia calderin Relé de segurança caldeira

K4 Door security relay Türsicherheit Relais Relais securite de porte Relè sicurezza porta Relé de de segurancia puerta Relé de segurança porta

M1 Wash pump motor Motor UmwäIzpumpe Moteur pompe lavage Motore pompa lavaggio Motor bomba lavado Motor bomba de lavagem

M3 Drain pump motor Motor Laugenpumpe Moteur pompe vidange Motore pompa scarico Motor bomba de desagüe Motor bomba de esgoto

M6 Detergent pump motor Dosiergerät Reiniger Moteur pompe produit lavage Dosatore detergente Dosificador por el detergente Doseador de detergente

M8 Rinse aid pump motor Dosiergerät Glänzmittel Moteur pompe produit de rinçage Dosatore brillantante Dosificador abrillantador Doseador da solução para brilho

S1
Start cycle push button/Drain push 

button

START- Taste SpüIprogramm/Taste 

Laugenpumpe (EntIeeren)

Poussoir mise en cycle/Poussoir 

pompe vidange

Pulsante avvio ciclo/Pulsante pompa 

scarico

Pulsador de principio ciclo/Pulsador 

bomba de desagüa

Botões arranque ciclo/Botões bomba 

de esgoto

S14 Machine main switch UmschaIter Betriebs / RuhesteIIung Sélecteur lavage / arrêt Deviatore servizio / riposo Conmutadore conex. / desconex Comutador  arranque / interrupçáo

Y4 Fill / hot rinse solenoid valve
EIektromagnetventiI Füllen / 

Klarspülung warm
Electrovanne remplissage Elettrovalvola carico / risciacquo caldo

Válvula magnetica de entrada / 

enjuague caliente

Válvula magnetica de entrada / 

enxague quente

1612-1.xls


	1612-1 Model (1)
	1612-1a Model (1)
	1612-1T Model (1)
	1612-1

